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МЕТОДИКА ДОСЛІДЖЕННЯ ЕТИМОЛОГІЧНОГО ВИМІРУ  
АНГЛОМОВНОЇ ЛІНГВОЕТИЧНОЇ СИСТЕМИ

Стаття входить до серії наукових праць автора, присвячених проблемі висвітлення внутрішньої форми базо-
вих англомовних лінгвоетичних категорій. Метою дослідження є висвітлення особливостей аналізу етимологіч-
ного виміру англомовної лінгвоетичної системи методом етимологічного профілювання. Об’єкт дослідження 
є англомовна лінгвоетична система, а предметом виступають особливості методики етимологічного профі-
лювання. Англомовна лінгвоетична система визначається як фрагмент мовної картини світу, який категоризує 
та концептуалізує досвід міжособистісних відносин у морально-аксіологічній площині. Було доведено, що осно-
ву етимологічного профілювання складає траєкторно-орієнтирна кореляція, яка відображає шлях семантичної 
еволюції номінативних засобів мови й віддзеркалює «когнітивний шлях» процесів категоризації та концепту-
алізації дійсності, а також пояснює вибір конкретної мовної оболонки для окремих лінгвоетичних категорій. 
Кореляція траєктора та орієнтира в ономасіологічному сенсі полягає в тому, що одна або декілька когнітивних 
ознак цільового домену (траєктор), яким виступає етичний концепт, асоціативно співвідносяться із когнітив-
ною ознакою / ознаками домену-джерела (орієнтиром). Етимологічний профіль включає в себе дві зони: безпосе-
редню та розширену. Безпосередня зона представлена когнітивним змістом домену-емітера, тоді як розширена 
концептуальна база включає також когнітивний зміст більш схематичного етимологічного домену, відносно 
якого домен-емітер профілюється. Запропонована методика є дієвим інструментом для висвітлення етимоло-
гічних профілів англомовних лінгвоетичних категорій, оскільки вона дозволяє встановити особливості їх первин-
ної категоризації та концептуалізації. Отримані результати можуть бути застосовані для характеризування 
змін, які відбуваються в об’єктивації етичних категорій і концептів у сучасній англомовній картині світу, вклю-
чаючи їх окремі лінгвосоціокультурні відмінності.
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THE METHOD OF RESEARCHING THE ETYMOLOGICAL DIMENSION 
OF THE ENGLISH LINGUISTIC SYSTEM

The article is part of the author's series of scientific works devoted to the problem of elucidating the internal form 
of basic English-language linguistic categories. The purpose of the study is to highlight the peculiarities of the analysis 
of the etymological dimension of the English linguoethical system by the method of etymological profiling. The object 
of research is the English linguoethical system, and the subject is the peculiarities of the etymological profiling method. The 
English linguoethical system is defined as a fragment of the language world picture, which categorizes and conceptualizes 
the experience of interpersonal relations in the moral and axiological plane. It was proved that the basis of etymological 
profiling is the trajector-landmark allingment, which reflects the path of semantic evolution of nominative means 



9

Актуальні питання іноземної філології, Вип. 19, 2023

of language and depicts the «cognitive path» of the processes of categorization and conceptualization of reality, as well 
as explains the choice of a specific language wrapping for individual ethical categories. Trajector-landmark alingment 
in the onomasiological sense consists in the fact that one or more cognitive features of the target domain (trajector), 
represented by the ethical concept, are associatively correlated with the cognitive feature/features (landmark) of the source 
domain. The etymological profile includes two zones: immediate and extended. The immediate zone is represented by 
the cognitive content of the domain-emitter, while the extended conceptual base also includes the cognitive content 
of the more schematic etymological domain, relative to which the domain-emitter is profiled. The proposed technique 
is an effective tool for elucidating the etymological profiles of English-language linguethical categories, as it allows 
establishing the features of their primary categorization and conceptualization. The obtained results can be applied 
to characterize the changes that occur in the objectification of ethical categories and concepts in the modern English-
speaking picture of the world, including their individual linguistic and sociocultural differences.

Key words: domain, etymological profile, ethical category, conceptual base, landmark, trajector.

Актуальність дослідження зумовлена 
нагальною потребою сучасного мовознав-
ства у висвітленні особливостей методології 
дослідження етимологічного виміру англомов-
ної лінгвоетичної системи, оскільки остання 
є одним із основних конституентів концеп-
тосфери, який категоризує та концептуалізує 
досвід міжособистісної взаємодії у морально-
аксіологічній площині та власне визначає саму 
духовну природу людини.

Аналіз останніх досліджень та публікацій. 
У сучасній лінгвістиці існує доволі велика кіль-
кість досліджень, присвячених проблемі висвіт-
лення внутрішньої форми та етимологічних 
шарів різних окремих лінгвокультурних кон-
цептів. Так, предметом досліджень виступали 
загальні питання етимологічних досліджень 
(Скляренко, 2018), критерії виокремлення 
внутрішньої форми лексичних одиниць (Пам-
пура, 2014), а також особливості її поетичної 
актуалізації (Скоробагатова, 2021). Фрагменти 
об’єкту поданої наукової праці – окремі лінгво-
етичні категорії та концепти також неоднора-
зово потрапляли у фокус наукових досліджень, 
серед останніх мусимо виділити (Гуменний, 
2018; Malanyuk, 2018; Petryk, 2018; Таценко, 
2019; Maia, 2022). Зазначимо, що маємо також 
власний попередній досвід дослідження окре-
мих етичних концептів (Веремчук, 2021; 
Веремчук, 2022). Попри це, до сих пір питання 
методології дослідження етимологічного шару 
конституентів англомовної лінгвоетичної сис-
теми все ще залишається не висвітленим, не 
зважаючи на той факт, що вона є невід’ємним 
складником англомовної картини світу, і тому 
подана праця саме й направлена на заповнення 
окресленої наукової лакуни.

Метою дослідження є висвітлення особли-
востей аналізу етимологічного виміру англо-
мовної лінгвоетичної системи методом етимо-

логічного профілювання.
Виклад основного матеріалу. Англомовна 

лінгвоетична система визначається як фрагмент 
мовної картини світу, який категоризує та кон-
цептуалізує досвід міжособистісних відносин 
у морально-аксіологічній площині. Її етимо-
логічний вимір відображає базові первинні 
образи, які були покладені в основу категори-
зації та концептуалізації етичних ідей на етапі 
їх зародження та когнітивного оформлення. 
Дослідження етимологічного виміру уможлив-
люється шляхом застосування запропонованої 
нами методики етимологічного профілювання 
(Веремчук, 2022, c. 186), яка передбачає побу-
дову етимологічних профілів окремих етичних 
категорій. Під етимологічним профілюванням 
ми розуміємо первинну категоризацію цільової 
ідеї (етичної категорії) відносно вже концепту-
алізованих та категоризованих фрагментів дій-
сності в діахронічному аспекті. Етичний кон-
цепт у рамках профілювання виступає цільовим 
доменом, тоді як етимон, відносно якого він 
профілюється, є вихідним доменом.

Загалом у класичному розумінні в межах 
лінгвокогнітивного підходу (Rosch, 1973; 
Evans, 2006) термін домен дефініційовано як 
елемент концептуальної мережі (Scragg, 1976) 
або як вузол фрейму (Fillmore, 1982, p. 111). 
Фрейм визначається як мережа доменів, кон-
ституентами якого є термінали та слоти. Напри-
клад, фрейм SOCIAL INTERACTION міс-
тить домени PERSONALITIES, RELATIONS, 
ENVIRONMENT, EVALUATION SYSTEM 
тощо. Кожен домен включає термінали 
(обов’язкові елементи) та слоти (необов’язкові 
елементи). Наприклад, домен PERSONALITIES 
включає термінали MAN, WOMAN та слоти 
BOY, GIRL, ADULT тощо. Більш детально це 
питання розглянуте у (Langacker, 1990, p. 432; 
Clausner, 1999; Evans, 2006). 
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Однак Р. Лангакер (Langacker, 2000) розуміє 
термін «домен» у дещо іншому сенсі й вико-
ристовує його для опису та пояснення когні-
тивних принципів будови мовлення. Напри-
клад, у реченні The lamp is above the desk 
домен LAMP знаходиться у фокальному цен-
трі, тобто виступає траєктором (trajector), а на 
синтаксичному рівні – підметом, тоді як домен 
DESK має меншу фокальну значимість і висту-
пає орієнтиром (landmark), який на синтак-
сичному рівні виражається додатком. Проте 
у реченні The desk is below the lamp траєктор  
і орієнтир міняються місцями. Отже, Р. Ланга-
кер, застосовує поняття доменів із первинною 
та вторинною фокальною увагою (focal salience) 
для пояснення когнітивно-граматичних прин-
ципів побудови висловлювань, які полягають 
у розумінні однієї сутності (траєктора) шляхом 
її проєціювання або профілювання (profiling) 
відносно іншої сутності (орієнтира).

Надихаючись таким підходом, ми вважа-
ємо, що ідеї Р. Лангакера можуть бути застосо-
вані у дещо модифікованому вигляді до сфери 
ономасіології. Таким чином, застосування 
запропонованої нами методики етимологіч-
ного профілювання, яка базується на методиці 
профілювання граматичної структури речення 
Р. Лангакера (Langacker, 1987) та теорії концеп-
туальної метафори Дж. Лакоффа (Lakoff, 2003) 
та М. Джонсона (Johnson, 1998), дозволяє сха-
рактеризувати когнітивні особливості процесів 
номінації, та висвітлює принципи первинної 
концептуалізації та категоризації етичних кате-
горій. 

Основу етимологічного профілювання 
складає траєкторно-орієнтирна кореляція 
(trajector / landmark alignment), яка відображає 
шлях семантичної еволюції (path of semantic 
evolution) номінативних засобів мови й від-
дзеркалює «когнітивний шлях» процесів кате-
горизації та концептуалізації дійсності,  
а також пояснює вибір конкретної мовної обо-
лонки (lingual wrapping) для конкретних етич-
них категорій. 

Кореляція траєктора та орієнтира в ономасі-
ологічному сенсі полягає в тому, що одна або 
декілька когнітивних ознак цільового домену 
(траєктор), яким виступає етичний концепт, 
асоціативно співвідносяться із когнітивною 
ознакою / ознаками домену-джерела (орієн-
тиром). Отже, під терміном траєктор ми розу-

міємо ознаку або комплекс когнітивних ознак 
цільового домену, які мають первинну фокальну 
значимість у процесі його категоризації. Орі-
єнтир визначається як ознака або сукупність 
когнітивних ознак домену-джерела або емітера 
(emitter), які виступають референційною сис-
темою для траєктора. Таким чином, кореляція 
траєктора з орієнтиром передбачає профілю-
вання, тобто категоризацію цільового концепту 
відносно концепту-емітера та його подальшу 
концептуалізацію. 

Профіль цільового концепту визначається 
Р. Лангакером (Langacker, 2008) як частина 
концептуальної бази (conceptual base), яка кон-
ституює значення мовного знака. Власне база 
має дві зони: безпосередню зону (частину ког-
нітивного змісту домену, виражену знаком) 
та розширену (весь когнітивний зміст домену). 
Вважаємо, що ці терміни також можуть бути 
екстрапольовані й на етимологічне профілю-
вання. Так, під безпосередньою зоною концеп-
туальної бази ми розуміємо когнітивний зміст 
домену-емітера, тоді як розширена концепту-
альна база включає також когнітивний зміст 
більш схематичного етимологічного домену, 
відносно якого домен-емітер профілюється.

Сутність етимологічного профілювання 
полягає у наступному. Ідея, яка потребує кон-
цептуалізації та мовного вираження, є частково 
«схопленою думкою» у преконцептуалізацій-
ному когнітивному просторі, що ґрунтується 
на емпіричних даних сенсорних систем, напри-
клад, повторюване сприйняття явищ, які при-
носять чуттєве задоволення потреб тощо. 
Тобто цільова ідея має певний когнітивний 
профіль: ознаку або їх сукупність, які виво-
дяться зі схематичного узагальнення перцеп-
тивного досвіду й потребують повноцінної 
концептуалізації через набуття такою ідеєю 
комунікативної релевантності. Отже, профіль 
цільової ідеї має одну або комплекс виразних 
рис (salient features), який виступає траєктором, 
тобто когнітивним «згустком» інформації, який 
знаходиться у фокальному центрі пізнання. 
Висловлені думки проілюструємо на прикладі 
лінгвоетичного концепту GOOD, етимологіч-
ний профіль якого висвітлено у (Веремчук, 
2022, c. 211–219). 

Отже, етимологічним траєктором категори-
зації ідеї добра виступила ознака «positiveness», 
яка означала відсутність негативних та наяв-
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ність приємних відчуттів. Подальшим кро-
ком був «пошук» відповідної категорії 
серед раніше концептуалізованих фрагмен-
тів дійсності, у яку траєктор міг би увійти  
за принципом подібності, тобто основу такого 
пошуку складає операція порівняння траєк-
тора з сукупністю потенційних орієнтирів. 
Цей процес можна метафорично зіставити 
з процесом підбирання правильного ключа 
(орієнтира) з великої зв’язки ключів до якось 
замка (траєктора). Як засвідчує аналіз вну-
трішньої форми (Etymology Dictionary, Oxford 
English Dictionary) орієнтиром етимологічного 
профілю у наведеному прикладі виявилася 
ознака «wholeness, belonging together». Після 
встановлення успішної кореляції траєктора 
та орієнтира, цільовий концепт співвідно-
ситься з певною раніше концептуалізованою 
більш базовою та схематичною (широкою 
у семантичному сенсі) категорією, якою висту-
пила категорія ENTIRE, тобто відбувається 
процес категоризації цільової ідеї. Успішна 
категоризація уможливлює подальшу концеп-
туалізацію цільового домену на основі безпо-
середньої концептуальної бази, яка консти-
туйована ознаками членів категорії-джерела, 
в першу чергу її концепту-репрезентанта, що 
передбачає «успадкування» когнітивних дифе-
ренційних ознак вихідного домену. На мов-
ному рівні це виражається у використанні від-
повідної лінгвальної форми, у семантиці якої 
з’являється нове значення, зокрема «suitable, 
proper, fit», розвиток якого привів до виник-
нення етичної семи «morally sound behaviour». 

Досить часто процес концептуалізації є комп-
лексним, оскільки ґрунтується на реінтер-
претації траєктора відносно різних орієнтирів,  

які є ознаками різних членів вихід-
ної категорії чи навіть різних категорій,  
а тому цей процес доречно розглядати в кон-
тексті концептуалізаційного шляху, який перед-
бачає декілька концептуалізаційних кроків. 
У межах наведеного вище прикладу шлях кон-
цептуального профілювання категорії GOOD 
складався з трьох окремих кроків профілю-
вання: positive – desirable; positive – suitable; 
positive – good у ланцюжку suitable – desirable – 
good. Отже, застосування методики етимоло-
гічного профілювання дозволяє реконстуювати 
шлях лінгвокогнітивного оформлення етичнич-
них ідей та простежити їх еволюцію.

Висновки та перспективи подальших 
досліджень. Методика етимологічного про-
філювання є дієвим інструментом для висвіт-
лення етимологічних профілів англомовних 
лінгво етичних категорій, що дозволяє вста-
новити особливості первинної категоризації 
та концептуалізації етичних ідей. Побудова 
етимологічного профілю виконується шля-
хом визначення кореляції траєктора з більш 
первинними етимологічними орієнтирами. 
Етимологічний профіль містить у своєму 
складі безпосередню та розширену концеп-
туальні зони, які відображають шлях семан-
тико-етимологічного розвитку вербалізато-
рів етичних ідей. Це, в свою чергу, дає змогу 
встановити шлях їх когнітивної еволюції. 
Отримані результати можуть бути застосовані 
для характеризування змін, які відбуваються 
в об’єктивації етичних категорій і концептів 
у сучасній англомовній картині світу, вклю-
чаючи їх окремі лінгвосоціокультурні відмін-
ності, що й складає перспективу подальших 
наукових розробок.
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